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Anyone can be qualified as an English Learner, even if an individual 
was born in the U.S. and speaks English. The key is whether a student 
is proficient in English.

Title VI of the Civil Rights Act1 requires schools to not only have 
a procedure for identifying English Learners, but to perform these 
procedures within a reasonable amount of time (usually within the first 
30 days of classroom learning).

The process of identifying an English Learner is as follows: 

A student enrolls 
in school

School identifies 
potential 
English Learners 
through a Home 
Language Survey

School 
administers 
English language 
proficiency 
assessments 
to all potential 
English learners

If the student 
is an English 
Learner, parents 
are notifed

Students are either:

• Identified as an 
English Learner

• Found to be 
proficient in 
English

1 Office of Civil Rights Memorandum: Policy Update on Schools Obligations Toward National Origin Minority Students With Limited-English Proficiency 
(1991)  https://www2.ed.gov/about/offices/list/ocr/docs/lau1991.pdf

https://www2.ed.gov/about/offices/list/ocr/docs/lau1991.pdf


Language Instruction Program

Annual Assessments on Language Education

Federal Regulations

What are Assessments for?
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Besides the Civil Rights Act of 1964, multiple supreme court cases have 
helped further define the rights of Limited English Proficiency (LEP) 
students and their parents. In 1981, Castañeda v. Pickard determined 
that language education programs must:

• be based on “a sound educational theory”

• be implemented effectively with adequate resources and 
personnel

• after a trial period, be evaluated as effective in overcoming 
language handicaps

English learners are required to complete three statewide 
assessments called Annual Measurable Achievement Objectives 
(AMAOs).  AMAOs test/measure the student’s English language 
development, proficiency, reading/language arts and mathematic 
abilities. The results of these assessments are then used to measure 
the effectiveness of the school’s Language Instruction Program. A 
program is deemed acceptable if all AMAOs are met. 

There are three AMAOs schools must meet:

If students do not receive adequate language education in school the 
federal government considers it to be a violation of their civil rights.

Measures annual increases in 
percentage of students making 

progress in learning English

Measures annual increases in 
percentage of students that are 
proven to be proficient by the 
end of each successive year

Adequate Yearly Progress (AYP) 
report determines whether or 
not English learns are meeting 

achievement standards in 
Reading/Language Arts and 

Mathematics

English Language 
Development

English Language 
Proficiency

English Language 
Arts and Mathematics



Individualized Education Programs (IEPs)

The Rights of the Parents

How United Language Group Can Help

Serving English Learners: Laws, Policies, and Regulations

In another Supreme Court case in 2015, T.R. et. al. v. School District of Philadelphia ruled that all LEP parents had the 
constitutional right to timely and fully translated communications regarding their child’s special education needs or 
Individualized Education Programs (IEPs).

If a student does not meet the above AMAOs, then their parents must be informed in a document provided to them 
in their native language. 

Schools are required to be fully transparent and to communicate with parents in an “understandable uniform 
format, to the extent practicable, in a language that the parent can understand.” 
(Title III, Part A, Subpart 2, Section 3302(c)) 

This means all documents, letters, and other papers that explain the process of the program and updates parents on 
their child’s progress are required to be translated, if need be, to the parents’ native language. 

ULG’s expertise will be needed to effectively communicate between the school and the parents. ULG has processes 
in place to give schools the language assistance they need to provide a superior education to both students and their 
parents, in any language. We provide end-to-end solutions for needs ranging from official document translations, 
including Home Language Surveys, Progress Reports, and IEPs, to localizing eLearning modules.

With capabilities to provide translation in 200+ languages, ULG provides key educational support for every English 
learning student. A partnership with ULG ensures full compliance with federal regulations and creates the most 
effective learning environment for all students.

If parents do not receive adequately translated communications regarding 
their child’s IEP, the federal government considers this to be a violation 

of their Civil Rights.

Contact us at 1-855-7UNITED or by visiting unitedlanguagegroup.com

http://unitedlanguagegroup.com

